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«Дуже пропагандивне кіно».
Жанрові ознаки: кінопародія, військовий, історичний, політичний/шпигунський.

Час та місце дії: Україна, Росія, друге десятиліття 21 століття. 
Лоґлайн: Це кінопароія. Керівництво Росссії посилає в Україну (за росссійськими канонами «юга-западная Расссія») ГРГ (Гуманітарну Розвідувальну Групу) щоб посилити і пришвидшити надто повільну, за їхнім переконанням, русифікацію України. Українські ЗМІ і медіа-простір загалом зросійщені приблизно на 99,5 % (дев’яносто дев’ять цілих п’ять десятих процентів). Для «злої убивчої» української мови існує величезний простір у 0,5 % (нуль цілих п’ять десятих процентів). Для Ісконної росссії це геноцид росссійськомовного населення України. Чи зможе Росссія-матушка вижити в таких «нелюдських» умовах «жестокай украінізациі»?
**
Є продовження цього фільму у вигляді другої частини «Дуже пропагандивне кіно-2: ісконний падьєзд».
**
Зокрема,спародійовано фільми (суміш кінопародій): російський фільм «Август Восьмого» (частково використано сюжет)  2012 року, режисера Джаніка Файзієва, американський мультсеріал «Футурама» (частково використано одного із персонажів) 1999 року, авторів Мета Грейнінга та Девіда Коена. Та інше.    
Хронометраж: Приблизно 80 хвилин (по кількості сторінок). 
Цільова авдиторія: від 16 до 65 років. Чоловіки й жінки.

Стадія готовності проекту: є готовий сценарій.
**
ГОЛОВНІ ГЕРОЇ: 

Руссска ГРГ (Гуманітарна розвідувальна група)
Агастафій Таптигін - Має 35 років, руссско-бомжацького вигляду (брудна борода, обличчя частково синюшного вигляду). Одягнений у руссскє одіяніє (рубаха, сапогі, брудна шапка-вушанка). Руссскій алкоголік. Пілот руссского літака винищувача. Позивний - «Вазвращьонний». У мріях та уві сні уявляє себе Руссскім Нановітязем. Руссскій Нановитязь – це людина одягнений в одяг який складається з частин одягу військових російської імперії, совєтського союзу, новітньої росссійської федерації та коміксів супергероїв. При цьому цей одяг також брудний. На поясі у нього в спеціальній кобурі є пляшка горілки (водкі). Член руссскої ГРГ (Гуманітарно-розвідувальної групи) яка складається з 5 ісконних руссскіх людей і яку керівництво росссії засилає на територію України для створення диверсій і терористичних актів.

Російськомовні персонажі озвучуються українською мовою так щоб було помітно що персонаж розмовляє на російській мові.
Вони розмовляє з провінційним російським діалектом (близьким до українського акценту російської мови). Всі (або більшість) російськомовних персонажів, до кінця фільму, так чи інакше розмовляють з подібним діалектом. 
Мітрафан Зайобін - (45 років). Керівник (Старший) руссскої ГРГ (Гуманітарно-розвідувальної групи) яка складається з 5 ісконних руссскіх людей і яку керівництво росссії засилає на територію України для створення диверсій і терористичних актів. Капітан за званням. Він – руссско-«православний» фанатик-ґей: одягнутий у церковно-рясовидний одяг з гомосексуальним прикидом. Є також Митрофан в шестирічному віці. У нього є десятилітній син - натуральний потворний карлик.
Інокентій Сєрпомолотов-Краснозвьоздний - (40 років). Також колись був ісконним геєм. А потім став просто бі-сексуалом. Хоча після того ніяких сексуальних стосунків ні з ким не мав. Бо ніхто не хотів. Член руссскої ГРГ (Гуманітарно-розвідувальної групи) яка складається з 5 ісконних руссскіх людей і яку керівництво росссії засилає на територію України для створення диверсій і терористичних актів. 
Матрьона Вовсєдиркіна - (35 років). Член руссскої ГРГ (Гуманітарно-розвідувальної групи) яка складається з 5 ісконних руссскіх людей і яку керівництво росссії засилає на територію України для створення диверсій і терористичних актів. Одягнена у фафудью. На голові кокошнік. На обличчі невдалий потворний макіяж. Сама вона на вигляд страшна як баба-йошка. Сиділа у в’язниці за те що відрізала Ісконному руссскому мужику його статевий орган (пеніс).
Девід (або Джек) Руссскомірний - (35 років). Одягнений у блюзнірський одяг з елементами американського прапора. На одязі напис: «Аляскійская Народная Рєспубліка». На голові в нього циліндр з такими самими елементами. Він має борідку «дядечка Сема». І взагалі Девід нібито за задумом російських спецслужб є американцем який ненавидить США, має вигляд «дядечка Сема» з одноіменного агітаційного плакату. Але насправді він звичайний руссскій бомж-алкаш. Член руссскої ГРГ (Гуманітарно-розвідувальної групи) яка складається з 5 ісконних руссскіх людей і яку керівництво росссії засилає на територію України для створення диверсій і терористичних актів.
Інші персонажі:

Президент Росссії - (60 років). Постійно думає про Україну. 
Прем’єр-Міністр Росссії - (45 років). Також постійно думає про Україну.
Співробітник ГРУ - Співробітник ГРУ (Головного Розвідувального управління) Росссії. Куратор руссскої ГРГ.
Вчителі Українські Мови - (10 чоловік, в основному жінки). Типові стереотипні, з точки зору росссійської пропаганди, вчителі Української мови. На одязі вчительок висить шеврон: «Каральный загин спецназначення «Просвита».
Сержант Іхтамнєтов - (35 років). Руссскій терорист. Одягнений у військову форму, з автоматом. «Мастітий апалчєнєц, мєстний житєль». За задумом росссійського керівництва він – місцевий житель Донбасу. Але розмовляє він з природним московським акцентом.   
Інші дрібніші персонажі: 
Українські військові – (невизначена кількість). Зокрема: Солдати Національної Гвардії - охайно вдягнені. Також є: Командир Українців (40 років), Спецпризначенці (приблизно п’ять чоловік), Українські солдати.  
Ісконні руссскі люди (ІРЛ) – (невизначена кількість). Іноді їх називають «Ісконні руссскі», «Русссскі люди», «руссскі вані», «Ісконний руссскій чєчєнець», «руссска алкашка». Зокрема: Ісконна руссска людина (ІРЛ) № 1 - одягнений у брудну куфайку, шапку-вушанку. Має 35 років, руссско-бомжацького вигляду (брудна борода, обличчя частково синюшного вигляду). В руках у нього великий бутель самогону. Він розмовляє з провінційним російським діалектом (близьким до українського акценту російської мови). Іноді такі люди одягнені в руссскє національне одіяніє (фафудьї, кокошнікі та інше). Також є: Баба в кокошнику і фафудьї, Руссскі поліцейські, Руссскі терористи, Ісконні руссскі бомжи, Група руссскіх алкашів (3-4 чоловіки), Руссскі бомжі-терористи, Чисто-руссска жінко-людина. 
Диспетчер вишки аеродрому – росссійського аеродрому. Позивний - «Ісконний». Також має вигляд руссского бомжа.
Президент Янукович – вихолений, весь в золоті.

Люди з команди Януковича – (приблизно 3-4 людини).

Співробітник адміністрації президента росссії - (30 років).

Тележурналістка.
Ведмідь – руссскій Ведмідь (Мєдвєдь).
Члени оперативної наради РНБО (Ради національної безпеки і Оборони) Росссії по нападу на Грузію – (приблизно 10 чоловік).

Диктор телерепортажу – Диктор росссійського пропагандистського телерепортажу. Також є: «Ведуча новин» (на радіо), Руссска тележурналістка, Диктор кінотрейлеру, Диктор телепрограми, Руссскій «журналіст», Ведучий скандального руссского ток-шоу, П’яний ведучий нової руссскої пропагандистської програми: «Ісконниє п’яниє бєсєди».
Відвідувачі руссско-православного нічного ґей-клубу – (невизначена кількість). Серед них: Бородатий трансвестит-співак, Бородаті трансвестити (мінімум два чоловіки), руссскі «гламурні» геї.
Мама Інокентія Сєрпомолотова-Краснозвьоздного - руссска баба. Досить п’яна, сильно кричить і природно для руссскої людини сильно матюкається.

Батько Інокентія Сєрпомолотова-Краснозвьоздного - одягнений у фуфайку, на голові шапка-вушанка. Обличчя не побрите, з синяками. Алкоголік. 

Лікар-Акушер – Руссскій лікар-акушер який приймає роди Інокентія Сєрпомолотова-Краснозвьоздного. Також схожий на Батька Інокентія. Алкоголік.
Медсестра-акушерка – (руссска). Допомагає приймати роди Інокентія.
Батько Таптигіна - (45 років). Одягнений  у брудну куфайку. Росссійський миротворець-музикант в частині Грузії окупованої Росією. 

Московський царь - (50 років). 

Дворовий боярин – (московський).
Росссійський поп - російський поп на руссскій прес-конференції в Україні.

Співробітник ФСБ - співробітник ФСБ на руссскій прес-конференції в Україні.

Руссскій ґей-матросік - руссскій ґей-матросік на руссскій прес-конференції в Україні. Одягнений в обталену полосату моряцьку тєльняжку, до якої приколота колорадська чорно-оранжева стрічка, в обталених штанях. На голові псевдо-гламурна безкозирка з блискітками. Обличчя його відповідно невдало намакіяжене як у гомика.

Чоловік в затемнених окулярах - чоловік на руссскій прес-конференції в Україні.

«Вояки ЗСУ» - 5 чоловік (руссскіх) які на тренувальному майданчику ГРУ Росссії зображають українських військових.

Співробітник табору - Вартовий секретного ангару на території тренувального табору ГРУ Росссії.

Парні (хлопці) Сороса - (невизначена кількість). В схибленому пропагандистському світі Росссії саме парні Сороса є тими хто робив Майдан та воює у Східній частині України проти Росссії. Вони сидять в окопах. В затемнених окулярах, стріляють з американських автоматів М-16. Одягнуті в ділових костюмах з краваткою. Але на костюмах є шеврони військових формувань Збройних сил України. Серед Парнів Сороса ходить Міккі-Маус, «Дядечко Сем», Брітні Спірс. Їдять гамбургери з військово-польового Макдональдса. Працюють за ноутбуками. Також працюють за планшетами з сенсорним екраном. П’ють каву в фірмових пластикових стаканах з написом: «Парні Сороса».
Слідчий – руссскій Слідчий.

Кіріл Гундяєв Всевидячий - (70 років). Керівник підрозділу ФСБ-ГРУ Росссії «Руссская праваславная церкавь». Бородатий. Одягнутий у дорогий костюм з краваткою. На голові шапка-шлем патріарха Руссскої православної церкви. У нього на руці здоровенний показовий дорогий блискучий ручний годинник.
П’яний гість - п’яний гість нової пропагандистської програми: «Ісконниє п’яниє бєсєди».
Персонаж «Степан Бандера» - персонаж руссскої пропагандистської опери.

Інші дійові особи руссскої пропагандистської опери - (невизначена кількість).

Руссскій парєнь - 25 років. Персонаж руссского пропагандистського молодіжного фільму жахів. Одягнутий в руссскій національний одяг: рубаха, руссскій картуз). Він намакіяжений як педик.

Руссска дєвіца - 25 років. Персонаж руссского пропагандистського молодіжного фільму жахів. Одягнута в руссскій національний одяг: кокошник, фафудья), її обличчя потворно намакіяжене.

«Українець» - персонаж руссского пропагандистського молодіжного фільму жахів. Стереотипний, з точки зору негативної російської пропаганди, Українець. Він ричить страшним голосом. Він має вигляд страшного козака з оселедцем на голові, і з довгими вусами. А ще на голові у нього кепка-бандерівка. Одягнутий він у чорну вишиванку, і шаровари. На вишиванці написано: «Автомайдан». В одній руці у нього портрет Степана Бандери. В другій – шматок сала і пучок цибулі.

Торговець руссскіми речами - нелегальний підпільний торговець який торгує совєтсько-руссскім хламом.

Учасники «Хресного» ґей-ходу - (невизначена кількість). Учасники «Хресного» ґей-ходу руссскої «православної» церкви. Фактично це ґей-парад де більшість учасників прихильники і прихожани УПЦ(МП)-РПЦ (руссско-православний ґей-парад). В цьому «ході» йдуть руссскі ґей-попи, стрьомні ультра-«православні» бабульки та подібні елементи. Вони несуть «хоругви» на яких зображені серпи, молоти в поєднані з православним хрестом, ікони на яких зображені Святі які тримають в руках серп і молот. Також вони несуть портрети на яких зображені явні, і приховані, відомі гомосексуалісти в церковному образі. Несуть також «хоругви» на яких написано назву організації яка приймає участь в ґей-параді-ході: ІК ПДРС (Ісконна-канонічєскій Пріднєстровска-донєцкій рабочій саюз).
Руссскій гомик з Севастополя - бородатий мужик з потворним жіночим макіяжем.

Продавщиця магазину на вільній території України.

Український слідчий - на поліцейській формі Слідчого висить шеврон на якому написано на російській мові: «Правый сэктор». На плечі червоно-чорний шеврон. На формі також висить табличка з іменем поліцейського: «Сержант Штільмаєрман».  

В Москві майже всі Люди мають вигляд як чисто руссскі абсолютно добрі інтелігенти які в житті жодного злочину не зробили, жодного поганого слова ніколи не казали, і ніяких людиноненависницьких ідей ніколи не мали. Навіть Скінхеди ходять у фраках, смокінгах або сіро-білих довгий страждальницьких біднуватих мішковитих сорочках. 

Найменш дрібних персонажів (в епізодах не вказано). 

**
Короткий виклад основних сюжетних поворотів:

Акт 1 (Експозиція). Агастафію Таптигіну сниться сон. Таптигін - пілот літака-винищувача який дислокується в окупованому Росією Криму. За сумісництвом він руссскій алкаш. 

Москва. Президент Росссії та її Прем’єр-Міністр зустрічаються в Кремлі і досить довго думають про Україну. І додумалися послати в Україну (або, як вони ідентифікують її по своєму, «юга-западную чясть Расссіі») ГРГ (Гуманітарну Розвідувальну Групу). Керівником цієї групи призначають Мітрафана Зайобіна. Мітрафан - руссско-«православний» фанатик-ґей. Він повинен зібрати членів цієї ГРГ.

Інокентію Сєрпомолотову-Краснозвьоздному сниться сон. Інокентій - руссско-«православний» фанатик. Він стрибає з літака з парашутом. До нього приходить Мітрафан, з яким він вже раніше знайомий, і бере його у свою ГРГ. Тут стає відомо що Мітрофан по званню – Капітан.                              

Акт 2 (Розвиток). Матрьоні Вовсєдиркіной сниться сон. Матрьона постійно одягнена у фафудью і кокошнік (фафудьє-кокошніца). До неї у тюрму, де вона сидить, приходить Мітрафан, з яким вона раніше знайома. І бере її у свою ГРГ.

Мітрафан приходить до Агастафія Таптигіна. І бере його у свою ГРГ.

Члени ГРГ починають військову бойову підготовку для проникнення на територію України. Мітрафан знайомить членів ГРГ з іще одним членом – Девідом Руссскамірним. Його представляють як пєрєбєсчіка с Госдепа і ЦРУ-ФБР. Але насправді він звичайний руссскій бомж-алкаш. Члени ГРГ продовжують посилену підготовку по різноманітним напрямкам: бойова підготовка, «гуманітарна» підготовка (постійно дивляться росссійське телебачення, отримують різноманітну пропагандистську анти-українську інформацію, та інше). Щоб «абагатіть свій абразаватєльний культурний уравєнь», членів ГРГ повели в оперу на пропагандивну виставу. Потім пішли в кінотеатр на пропагандивний фільм.

Матрьоні Вовсєдиркіной знову сниться пропагандивний сон. 

Інокентію Сєрпомолотову-Краснозвьоздному також знову сниться сон.

Мітрафан отримує наступні деталі операції. Згідно них ГРГ зустрічає на кордоні Росссії з Україною (на ділянці непідконтрольній Україні) свого провідника – Сєржанта Іхтамнєтова. Який проводить членів ГРГ до лінії розмежування між Українськими та Росссійськими військами. На вільній території України члени ГРГ знімають квартиру для проживання. В квартирі є радіоприймач-радіоточка по якому постійно звучить Українське Національне радіо. Вони намагаються вимкнути радіо, і в кінці кінців розбивають. Але радіо все одно чомусь грає. Тому вони вимушені слухати його. Вони кожного ранку прокидаються, і кожного вечора засинають, під гімн України який кожного дня звучить по радіо.                                                  
Акт 3 (Розв’язок). Мітрафан розповідає Матрьоні як він став борцем за права ісконно канонічних людей.

Мітрофан по пошті отримав з Москви наступні деталі операції. 

Матроні знову сниться сон.

Інокентію Сєрпомолотову-Краснозвьоздному також знову сниться сон.

Президент та Прем’єр-міністр Росссії з підводного човна слідкують за проведенням операції ГРГ на вільній території України. 

На вільній території України відбувається масштабна операція ГРГ – це великий «Хресний» ґей-хід Руссскої «православної» церкви (руссско-православний ґей-парад). «Хресний» ґей-хід закінчився, і ГРГ поки що «лягли на дно» в квартирі для наступний вказівок з Центру. Агастафію Таптигіну стало погано через те що закінчилася водка яка глушила йому українське радіо як постійно грало у їхній квартирі. Інокентій Сєрпомолотов-Краснозвьоздний пішов у магазин за водкою щоб допомогти страждальцю Таптигіну. Але звідти він попадає в українську поліцію через те що не заплатив за горілку. Там він розповідає правоохоронцям про ГРГ і те де вони переховуються. Спецпризначенці йдуть у вказане місце. Але там в той час перебував тільки п’яний Таптигін. Інші члени ГРГ втекли. Центр наказав членам ГРГ самоліквідуватися, оскільки своє завдання вони нібито як виконали і у їхньому подальшому існуванню немає сенсу.
**

Є продовження (другий фільм) цього проекту під назвою «Дуже пропагандивне кіно-2: ісконний падьєзд».
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